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Тенденции

Как живется  
в историческом 
центре Жить в центре Петербурга 
— это престижно. Особенно для тех, кто 
родился и вырос не в городе на Неве,  
а оказался здесь волею судеб. Для 
того чтобы поселиться в центре,  
можно пойти разными путями. Павел Никифоров

Самый простой путь — купить квартиру 
на вторичном рынке. Здесь обширнейший 
выбор разнообразных предложений и по 
месту, и по цене. Исторический центр Пе-
тербурга включает в себя Центральный и 
Адмиралтейский районы, восточную часть 
Васильевского острова и Петроградскую 
сторону.

Традиционно самыми привлекатель-
ными являются Центральный и Адмирал-
тейский районы. А точнее, самое сердце 
Северной столицы — «золотой треуголь-
ник», ограниченный Дворцовой набереж-
ной, Невским проспектом и набережной 
Фонтанки. «Это не просто центр Санкт-
Петербурга, это прежде всего истори-
ческий центр города, где большая часть 
зданий входит в городскую охранную зону 
как памятники архитектуры и истории, где 
новое строительство и развитие промыш-
ленных предприятий ограничено или за-
прещено», — говорит Сергей Терентьев, 
руководитель департамента недвижимо-
сти ГК «ЦДС».

Кроме «золотого треугольника», самые 
«элитные» места центра — это территория 
вокруг станции метро «Чернышевская», 
Таврического сада и Смольного. Цены на 
видовые квартиры здесь могут достигать 
€15–20 тыс. за квадратный метр. Также 
спросом пользуются видовые квартиры 
на Фонтанке и Мойке.

Ниже рейтинги Коломны, хотя, воз-
можно, в ближайшее время жилье здесь 
станет более дорогим за счет развития 
зоны Мариинского театра и Новой Голлан-
дии. Самые непрестижные места центра 
— район Мытнинской улицы, территория, 
прилегающая к Обводному каналу. Здесь 
максимальное количество коммуналок.

По словам участников рынка, в сред-
нем в историческом центре продается от  
12 до 15  тыс. объектов недвижимости в 
год. При этом их выбор разнообразен — 
от комнат и долей в коммунальных квар-
тирах до современных апартаментов с 
евроремонтом. Но большая часть пред-
ложений — это многокомнатные квартиры 
в старом жилом фонде: в домах с капре-
монтом или без него, в кирпичных домах 
постройки 60–70-х годов прошлого века 
(точечная застройка). Чего нет в центре 
города, так это студий, мало и одноком-
натных квартир. Зато есть много нерассе-
ленных коммуналок.

Стоимость квадратного метра жилья 
в историческом центре (за исключением 
самых дорогих объектов) в домах старо-
го фонда без капитального ремонта —  
75–110 тыс. рублей; в старом фонде с ка-
премонтом — 85–140  тыс. рублей, в кир-

пичных домах 1960–1970-х годов построй-
ки — более 90 тыс. рублей.

Впрочем, квартира в историческом 
центре Петербурге может обойтись и на 
порядок дешевле: например, всего за 
35–50  тыс. рублей за «квадрат». Так, в 
конце мая на торгах ОАО «Фонд имуще-
ства Санкт-Петербурга» квартира на на-
бережной реки Фонтанки, 127, площадью 
115 кв. м была продана за 5,2 млн рублей. 
Единственный, но основной минус по-
добных квартир — аварийное состояние. 
«Аварийное жилье стабильно пользуется 
спросом у покупателей, привлекая их как 
расположением, так и невысокой для цент- 
ра стартовой ценой. Для инвесторов оче-
видно, что вложения в покупку этих квар-
тир и их ремонт не просто окупятся, но и 
принесут неплохую прибыль после пере-
продажи. Главным условием торгов, кроме 
цены, является устранение аварийности», 
— рассказывает Евгений Рязанцев, заме-
ститель директора Фонда имущества.

По мнению Тараса Кручинина, гене-
рального директора ИСК «Сфера», ста-
рые дома — не лучшее место для жиз-
ни: «В старых домах есть сложности и с 
транспортной, и с инженерной инфра-
структурой. Часто квартиры и подъезды 
находятся в очень плохом состоянии. Что-
бы продать такие квартиры, необходимо 
не только удовлетворить пожелания всех 
жильцов коммуналки, но и произвести 
хотя бы косметический ремонт мест обще-
го использования — подъезда, в котором 
часто нет освещения, разрушены ступени, 
нет целых секций перил, а также дверей и 
лифта. Добиться однородности практиче-
ски не удается. Квартиры в центре — это 
некая 

”
русская рулетка“ в зависимости от 

того, какие межэтажные перекрытия, на-
сколько ветхий дом. Иногда попадаются 
старинные дома с очень крепкими бал-
ками и настолько крепкими стенами, что 
подчас современные дома не могут с ними 
конкурировать. Но в основном старый 
фонд без капитального ремонта будет де-
шевле, чем старый фонд с капитальным 
ремонтом, ведь в таком доме не только ме-
няются межэтажные перекрытия, но и вся 
коммуникационная инженерия».

Для покупателей жилья бизнес- и элит-
ного класса основными выбором оста-
ются новостройки. Причем спрос на 
подобное жилье растет — по итогам про-
шедшего квартала объем продаж увели-
чился в 2–2,5 раза по сравнению с первым 
кварталом прошлого года. По данным ком-
пании Colliers International, в Петербурге за 
первый квартал 2014 года предложение 
элитного жилья увеличилось на 70  тыс. 

кв. м и достигло 190 тыс. кв. м, что явля-
ется рекордным для рынка показателем и 
составляет 15% всего объема первичного 
рынка элитной недвижимости. По итогам 
первого квартала 2014 года в сегменте 
элитного жилья продажа квартир на пер-
вичном рынке идет в 25 объектах, четыре 
из которых состоят из нескольких очере-
дей или частей с разным позициониро-
ванием. В экспозиции находятся более 
1,6 тыс. квартир — около 40% рынка элит-
ной недвижимости.

В элитных новостройках стоимость 
квадратного метра составляет от 150  до 
500 тыс. рублей. Эксперты отмечают осо-
бенность рынка недвижимости в центре 
— здесь стоимость квадратного метра в 
новостройках примерно на 25% выше, чем 
на вторичном рынке (в спальных районах 
— наоборот).

Что касается локаций, то интерес оста-
ется прежним. Это жилье, расположен-
ное рядом с Таврическим садом (включая 
кварталы рядом со Смольным), проек-
ты на Фонтанке. «Мы не рассматривали 
другие локации, в центре практически не 
ведется точечная застройка, и появление 
нового жилого объекта в 

”
золотом тре-

угольнике“ — уже прецедент. Hovard 
Palace возводится рядом с набережной 
Фонтанки — эта локация полностью соот-
ветствует статусу дома. Мы соседствуем 
с исторической застройкой — это очень 
важно», — говорит Мария Ковалева, ди-
ректор по маркетингу и продажам компа-
нии «Ховард Санкт-Петербург». Впрочем, 
новые объекты выходят как в традицион-
ных (Петроградский, Центральный, Васи-
леостровский и Адмиралтейский районы), 
так и в новых локациях (Приморский и 
Красногвардейский районы).

В будущем году эксперты ожидают 
усиления конкуренции на рынке элитно-
го жилья среди уже строящихся крупных 
комплексов. Также ожидается продолже-
ние дифференциации проектов в исто-
рическом центре на клубные дома с экс-
клюзивными характеристиками и крупные 
комплексы, ориентированные на более 
широкий спрос. «Если раньше покупате-
лей удовлетворяло просто видовое жилье 
в центре города, то сегодня от 

”
элитки“ 

ждут большего. В частности, важны инди-
видуальность, стиль дома, благоустрой-
ство и безопасность придомовой терри-
тории. Современный покупатель требует 
от создателя элитной недвижимости не 
только высоких уровней комфорта и каче-
ства, но и индивидуальности, какой-то из-
юминки», — констатирует Павел Андреев, 
руководитель компании Л1. n
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КОЛОНКА РЕДАКТОРА

Ближе к своему
В Швеции очень гордятся тем, что из 
крана течет питьевая вода. Шведы 
считают свое озеро Меларен чуть ли 
не самым чистым в Европе. А может, 
даже и в мире. Пить из-под крана 
можно и в Финляндии. И вообще во 
всей Северной Европе. На самом деле, 
это можно делать и в Петербурге. Не 
буду распространяться о современных 
технологиях очистки воды, которые 
применяются и у нас всем известной 
компанией, чтобы не показаться ан-
гажированной. Хотя не так уж и много 
я о них знаю, как, впрочем, и все на-
селение нашего города. Никто не рас-
сказывает, не просвещает... А могли 
бы. Вот когда в моду вошли фильтры 
для воды, многим вдруг стало понятно, 
что вода из-под крана — смертельный 
яд. Там и тяжелые металлы, и легкие, 
и возбудители разных болезней, и во-
обще гадость всякая. И любой разрек- 
ламированный очиститель воды или 
какой-нибудь фильтр из минералов 
сразу и навсегда избавлял его об-
ладателя от всей этой заразы. Суще-
ствовало такое «фильтровое» лобби. 
Теперь бум прошел, но о питьевой воде 
из-под крана так ничего и не известно 
широким массам. Правда, некоторые 
говорят, что бутилированная вода — 
не что иное, как водопроводная, но 
это только слухи. Чтобы отвратить 
людей от крана, есть еще один повод: 
состояние водопроводных труб. Стран-
но, что, в отличие от производителей 
домашних очистителей, не нашлось 
еще тех, кто заявил бы, что их трубы 
единственные позволят сделать воду 
чистой и прозрачной. А ведь лишний 
довод в конкурентной борьбе! И не-
важно, что новые трубы в отдельно 
взятой квартире — это как революция 
в отдельно взятой стране. 

Вообще, давно замечено, что по-
лезность того или иного продукта 
определяется вовсе не его качества-
ми. Во времена повального дефицита 
твердокопченая колбаса, икра и рас-
творимый кофе — объекты вожделе-
ния многих голодных граждан — объ-
являлись диетологами вредными для 
здоровья. Возможно, это правда, толь-
ко польза для здоровья чаще всего не 
так мотивирует, сколько возможность 
получить то, чего нет. 

Кстати, о здоровье, пользе и вку-
се. Иногда кажется, что зарубежные 
повара, работающие в наших ресто-
ранах, больше доверяют нашему, от-
ечественному, чем мы сами. Они ста-
новятся адептами местных продуктов, 
покупают их для своих кулинарных 
изысков у наших фермеров и даже 
собирают травки для приправ в город-
ских парках и садах. 

КОЛОНКА РЕДАКТОРА

елена федотова,
РЕДАКТОР guide «ТЕРРИТОРИЯ КОМФОРТА»
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Виды на крышу Плоские кровли современных домов, казалось 
бы, идеально подходят для создания там рекреационных пространств и мест для 
выращивания растений. Однако подобных проектов в городе немного. Валерий Грибанов

Пока, говорят эксперты, вместо эксплуа-
тируемой кровли проще построить новый 
этаж — просто в силу экономической вы-
годы. Хотя примеров оригинального ис-
пользования крыш множество: бассейны, 
сады, спортивные площадки, рестора-
ны, оранжереи, грядки и даже паркинги. 
Однако в России подобные проекты не 
получили широкого распространения — 
они встречаются в основном в индивиду-
альном жилье или в нежилых зданиях —  
отелях, бизнес-центрах, торговых ком-
плексах. 

Проще построить этаж В много-
квартирных домах крыши используются 
редко. В лучшем случае они являются 
террасами квартир последних этажей. 
Использовать крышу как открытое про-
странство, создав на ней террасы, цвет-
ники, беседки, в наших погодных услови-
ях можно не более четырех-пяти месяцев. 
Создавать же закрытый контур неэффек-
тивно, так как это полноценный этаж, ко-
торый будучи жильем, принесет больше 
прибыли. Притом, что почти все проекты 
в городе реализуются с максимально воз-
можными высотными отметками. 

«Осложняет ситуацию правовой аспект. 
Если крыша будет принадлежать мно-
жеству собственников квартир, вопрос 
эксплуатации потребует согласия всех 
жильцов, чего по факту добиться очень 
сложно. Далеко не всем жильцам понра-
вится организованный над ними проход-
ной двор. Эксплуатируемая крыша может 
быть изюминкой проекта, но фактическую 
пользу от этого вряд ли стоит ожидать», — 
поясняет Светлана Ким, директор по раз-
витию ГК AAG.

Илья Тюкин, директор ГК «Арт-фасад», 
говорит: «В центральных районах города, 
где зеленых насаждений и рекреационных 
зон, а также свободных участков для их 
создания довольно мало, использование 
крыш могло бы стать спасением. Но есть 
сдерживающие факторы: исторические 
уклоны крыш, охранная зона и другие 
ограничения КГИОП. На окраинах города 
противоположная ситуация: свободного 
места и зеленых зон больше, чем в цен-
тре, да и использовать крышу 25-этажно-
го дома не очень безопасно. Что касается 
домов средней этажности, где это было 
бы особенно актуально, основным кам-
нем преткновения является низкий спрос 
на формирование общественных зон на 
крыше со стороны девелоперов: если это 
допускает высотный регламент, то логич-
нее построить этаж вместо капитальной 
конструкции на крыше. А если эту зону не 
остеклять, то получается, что срок ее экс-
плуатации очень короткий». 

Другой мир За рубежом ситуация об-
стоит совсем иначе. Если говорить о стра-
нах, где тепло круглый год, то там крыши 
используются для размещения спортив-
ных общественных зон: бассейнов, тен-
нисных кортов, зон для пикника, солнеч-
ных террас. В мегаполисах США много 
примеров, когда на крыше размещают 
спортивные площадки школ или игровые 

площадки. В скандинавских странах, где 
активно развивается green development, 
на крыше делают экомембраны с мхом и 
другими растениями, которые сохраня-
ют экосистему и, кроме того, способны 
улучшать теплоизоляционные качества 
здания. 

Светлана Денисова, начальник отдела 
продаж ЗАО «БФА-Девелопмент», гово-
рит, что примеров оригинального исполь-
зования кровель в Петербурге на сегодня 
уже немало. Так, в городе распространена 
практика строительства полузаглублен-
ных паркингов, крыша которых использу-
ется как обычная дворовая территория — 
это один из наиболее распространенных 
примеров нестандартного использования 
кровли. «На крыше такого паркинга рас-
полагаются детские площадки, зеленые 
зоны, подъезды и подходы к дому, пло-
щадки для отдыха и прочая инфраструк-
тура жилого дома», — говорит госпожа 
Денисова.

Пришли к согласию Есть и прак-
тика более нестандартного использова-
ния кровель в давно построенных домах. 
Например, в городе известен дом, где 
собственники жилищного кооператива 
объединились и собственными силами вы-
ращивают на крыше разнообразные зеле-
ные культуры. Однако подобная практика 
носит единичный характер, поскольку ис-
пользование кровли под зеленое хозяй-
ство подразумевает особые условия экс-
плуатации даже простейшего садового 
инвентаря, а также требует очень внима-
тельного отношения к содержанию кров-
ли — приходится постоянно следить за ее 

состоянием, чтобы избежать поврежде-
ний и протечек. Тем более что петербург-
ский климат покрытия не щадит — зимой 
происходит износ материалов из-за по-
стоянных температурных переходов «че-
рез ноль», летом — из-за солнца, которое 
нагревает крышу.

Анна Калинина, руководитель отдела 
элитной жилой недвижимости компании 
Astera в альянсе с BNP Paribas Real Estate, 
также вспоминает другой проект: дом на 
Крестовском проспекте, 10. В доме ор-
ганизована эксплуатируемая кровля для 
жильцов, где они могут проводить время 
на воздухе, готовить барбекю… «Кроме 
того, часть кровли превращена в крытый 
спортзал. Однако жильцы не слишком ак-
тивно пользуются данными опциями. Экс-
плуатируемая кровля есть и в ЖК Stella 
Maris, однако не могу сказать, чтобы она 
использовалась каким-то оригинальным 
образом», — говорит госпожа Калинина. 

Гораздо чаще в Петербурге встреча-
ются дома с террасами. Террасы площа-
дью от 10 до 100 кв. м предлагаются как в 
проектах комфорт-класса (например, дом 
на пр. Луначарского, 40, от ЦДС), так и в 
бизнес-классе (дом от YIT на Барочной, 
12, ЖК Lake House от Setl City) и проектах 
премиум-класса («Омега-Хаус», «Парад-
ный квартал»). Терраса, если владелец 
сможет получить разрешение архитекто-
ра проекта на ее застекление, чаще всего 
используется для организации зимнего 
сада, тренажерного зала или зоны отдыха.

«Я знаю о проектах, когда на крыше 
офисного здания проектируются полно-
ценные общественные зоны, в том числе 
с открытым доступом для всех желающих, 

— говорит Дмитрий Бадаев, генераль-
ный директор компании «Вектор Инвест-
ментс». — Считаю, что городу такие про-
екты полезны — хотя в той же Москве 
более 10 тыс. га занято зелеными зонами, 
в центре мест для спокойного отдыха мо-
жет быть и больше. И если разбить новый 
парк посреди сложившегося района дело-
вой активности, может быть, и не получит-
ся, то зона отдыха на крыше станет хоро-
шим решением».

«Сады на крышах в наших широтах 
размещать не очень удобно и правильно, 
поскольку четыре-пять месяцев в году и 
люди, и растения живут без солнца. Кро-
ме того, именно зеленые насаждения — с 
полноценным плодородным слоем, а не 
цветы в кадках — создают наибольшую на-
грузку на конструкцию крыши», — рассуж-
дает Дмитрий Котровский, вице-президент 
девелоперской компании «Химки Групп». 
По его мнению, существуют проблемы, 
ограничивающие эксплуатацию в нашей 
стране плоских крыш. Первая проблема 
— это отсутствие в домах определенных 
серий технических условий для того, что-
бы крыша могла эксплуатироваться. «На-
пример, покрытие крыши не позволяет не 
то что бегать по нему, а даже ходить на 
цыпочках, в противном случае это чрева-
то протеканием крыши и может привести 
к нарушению целостности покрытия. Это 
касается в большей степени домов ста-
рых индустриальных серий. В новых домах 
крыши, как правило, представляют собой 
монолитную плиту, но и на ней нельзя по-
ставить без согласования даже каркасный 
бассейн — это может оказаться слишком 
большой нагрузкой, которую не учитывали 
на этапе проектирования дома», — расска-
зывает господин Котровский.

«Безусловно, целесообразнее исполь-
зовать плоские крыши не умирающих 
как класс хрущевок, а домов новых се-
рий. Там, как правило, крыши уже имеют 
конструктивное ограждение, его нужно 
только усилить. В новых домах также, как 
правило, существует технический этаж 
— целый этаж под крышей, где располо-
жены коммуникации и инженерные узлы и 
наличие которого снижает риск протечек 
с крыши в квартиры жителей последних 
этажей», — говорит господин Котровский. 
Создание какого-либо объекта на кры-
ше, особенно капитального, необходимо 
предусматривать заранее, потому что но-
вое строительство на кровле требует мас-
сы согласований, в том числе — в обход 
законных способов. «Строительство чего 
бы то ни было капитального на крыше 
уже существующего, ранее построенного 
дома в большинстве случаев противоре-
чит требованиям Жилищного кодекса», — 
поясняет господин Котровский. 

Генеральный директор компании «Уни-
сто-Петросталь» Арсений Васильев го-
ворит, что низкая популярность таких ре-
шений объясняется высокой стоимостью 
организации эксплуатируемой кровли — в 
среднем цена варьируется от 7 до 35 тыс. 
рублей за квадратный метр в зависимости 
от конструктивных особенностей и поже-
ланий клиента. n

Сбербанк в Новосибирске помогает своим клиентам взглянуть в будущее с высоты
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Проект

Тело и душа

Новый Luceo Spa занимает четыре этажа и встро-
ен в один из внутренних дворов Дома со львами.

В отеле Four Seasons Hotel Lion Palace 
позиционируют Luceo Spa как уникальный 
проект для Петербурга — это холистиче-
ский спа, призванный помогать расслабле-
нию тела и очищению души. В интерьере 
нового спа-центра множество деталей из 
дерева, камня и минералов, господствует 
светлая натуральная цветовая гамма. 

На первом этаже центра расположен 
тренажерный зал, оснащенный оборудо-
ванием бренда TechnoGym. Здесь тоже 
есть дизайнерская находка — огромная 
люстра, закрепленная между полом и по-
толком. 

Главный вход в Luceo находится на вто-
ром этаже. Стойка регистрации сделана 
из монолита оникса с подсветкой изнутри. 
Здесь же — экспозиция продуктов для 
спа-процедур под брендами Santa Maria 
Novella, Omorovicza и Ila. В спа-центре 
восемь процедурных комнат, имеющих 
название камней и минералов, обладаю-
щих, по преданиям, целительной силой: 
например, «Агат», «Аметист», «Цитрин», 
«Рубин». На втором этаже находятся и 
VIP-апартаменты для двоих под названием 
«Александрит» с собственным входом. 

На верхнем этаже располагается бас-
сейн треугольной формы под стеклянной 
крышей, благодаря которой помещение 
наполняется естественным солнечным 
светом. Одна из стен стилизована под во-
допад, в интерьере — обилие лунного кам-
ня.  Luceo Spa использует три линии про-
дуктов для процедур: Santa Maria Novella, 
Omorovicza и Ila. Пока спа-центр в отеле 
Four Seasons является единственным ме-
стом в Петербурге, где представлены эти 
марки. Большая часть продуктов марки 
Santa Maria Novella создается в течение 

столетий (Officina Profumo — Farmaceutica 
di Santa Maria Novella — одна из старей-
ших аптек в мире, первая была основана 
в 1221  году во Флоренции монахами-до-
миниканцами). В Luceo Spa используются 
масла, созданные Santa Maria Novella спе-
циально для Four Seasons. Ароматерапев-
тические массажи включает и фирменная 
процедура «Роскошное путешествие для 

двоих». Она проводится для пары в спа-
апартаментах «Александрит»: гости выби-
рают процедуры, а до и после массажа им 
подают бокал шампанского и черную икру. 

Что касается косметической компании 
Omorovicza, то ее история насчитывает 
более двух тысяч лет назад, когда были от-
крыты исцеляющие свойства термальных 
вод Венгрии. «Золотая» линия Omorovicza 

содержит воду из целительных венгер-
ских источников и экстракт чистого золо-
та. Только для Luceo компания Ila разрабо-
тала линию Yantarj. 

Директором Luceo Spa стал бразилец 
Вудсон Брум. Работал в США, Мексике и 
Испании, имеет степень бакалавра в об-
ласти физической терапии, изучал отель-
ный менеджмент. n

Московская идея проведения корпоративов, пре-
зентаций и свадеб под сводами белоснежных 
шатров, раскинувшихся на сотни квадратных ме-
тров в живописной местности, нашла поддержку 
в Петербурге. Этим летом впервые компа-
ния «Роял-Тент  СПб» установила в двух 
местах Курортного района свои образчи-
ки тентовой архитектуры под названием 
Lotus Park.

Обе площадки находятся в Курортном 
районе: «Залив» — на территории мотеля 
«Ретур» на берегу Финского залива в по-
селке Александровская, «Петровский ар-
сенал» — в Сестрорецке, на территории 
будущего многофункционального жилого 
комплекса. Шатры представляют собой 
обширные помещения из белоснежной 
тентовой ткани, натянутой на металличе-
ские каркасные конструкции. Внутреннее 
пространство можно декорировать, уста-
навливать столы, подиумы и различную 
аппаратуру, подвешивать оригинальные 
светильники и люстры. Вместимость ша-
тра класса люкс, например, составляет 

150  человек, если проводится банкет, и 
300 человек, если организовать фуршет. 
Снаружи шатры тоже весьма живописны 
и напоминают кучевые облака. Кстати, 
светопропускаемость тентовой ткани со-
ставляет примерно 70%, и это значит, что 
если тент сделать, например, из зеленой 
ткани, то внутри все будет казаться зеле-
ным. Поэтому тенты по традиции делаются 
белыми.

Можно сказать, что история тентовой 
архитектуры в своем современном виде 
началась в семидесятые годы прошлого 
века. Тентовые сооружения используются 
для создания спортивных объектов, анга-
ров для самолетов, ресторанов, клубов, 
временных хранилищ-складов. Особенно 
они уместны там, где невозможно капи-
тальное строительство — на пляжах, по-
лянах и в парках. Технологии тентового 
строительства развиваются — сегодня 
производятся и «зимние» тенты, которые 
по своим характеристикам удержания теп-
ла сравнимы с кирпичными стенами. n

В отеле Four Seasons открылся  
спа-центр

Lotus Park обосновался в Петербурге

Спа-апартаменты для пары

Белые шатровые своды подходят для создания интерьера в любом стиле
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Интерьер

Инфраструктура

Бассейн с подводными камнями Бассейн в жи-
лом доме — очень сложная инженерная задача. Подводные камни обнаружива-
ются и при эксплуатации таких сооружений. Тем не менее проекты с бассейнами 
существуют, хотя это — «фишка» для статусных жилых объектов. Валерий Грибанов

Мягкие трансформеры

Собственным бассейном чаще всего рас-
полагают жилые объекты элитного сег-
мента. Специалисты компании «Леммин-
кяйнен» поясняют, что спроектировать и 
согласовать подобного рода объекты не-
просто из-за действующих строительных 
норм. «Кроме того, бассейн в жилом доме 
— это предмет для серьезного изучения 
спроса. Бассейны очень дороги в содер-
жании и эксплуатации и скорее востребо-
ваны в сегменте загородной недвижимо-
сти», — говорят маркетологи компании.

В большинстве случаев, если в жилом 
комплексе есть бассейн, он размещается 
в отдельно стоящем здании — фитнес-
центре — или входит в состав детского 
сада или школы, расположенных на тер-
ритории жилого комплекса. В проектах 
комфорт-класса бассейны часто появля-
ются в составе физкультурно-оздорови-
тельного комплекса, который размещает-
ся в коммерческих помещениях дома.

Бассейны в жилых домах бывают двух 
типов: закрытые, предназначенные для 
личного пользования жильцов, а также 
открытые, находящиеся в общественном 
доступе. Если говорить о бассейнах «для 
своих», то таких примеров в Петербурге 
очень мало. «Сейчас соответствующая 
инфраструктура есть только в элитном 
доме на Песочной набережной, 12. Пла-
нируется, что бассейн и спа-комплекс для 
жильцов будут также в ЖК Hovard Palace. 
Закрытый бассейн предполагался и в 
ЖК 

”
Фаворит“ на Крестовском острове, 

однако впоследствии помещения сдали 
в аренду, и сейчас в них размещается 
клуб 

”
Фитнес Хаус“», — перечисляет Анна 

Калинина, руководитель отдела элитной 
жилой недвижимости компании Astera в 
альянсе с BNP Paribas Real Estate.

Михаил Фуксман, директор по продажам 
компании «Петростиль», добавляет: «При 
реализации проекта необходимо учесть и 

процент потенциальных посетителей бас-
сейна, продумать, будет ли это бассейн, 
сопряженный с фитнес-клубом, или само-
стоятельное помещение, каким образом 
будет открыт доступ для гостей жильцов. 
Не стоит упускать из виду и конкурентов, 
находящихся в непосредственной близи от 
жилого комплекса, следует также проду-
мать условия дальнейшей эксплуатации».

В Москве домов с частными бассей-
нами значительно больше. Например, по 
словам госпожи Калининой, бассейн есть 
почти в каждом доме на Остоженке. «В Пе-
тербурге это явление не стало столь мас-
совым, на мой взгляд, по двум причинам. 
Во-первых, потому что наличие инфра-
структуры, предназначенной только для 
жильцов дома, существенно увеличивает 
коммунальные платежи. В частности, на 
Песочной набережной, 12, коммунальная 
плата является одной из самых высоких 
в городе. В месяц жильцы платят за ком-
мунальные услуги 50–60 тыс. рублей. Вто-

рая причина — транспортная ситуация. В 
Петербурге загруженность дорог пока не 
настолько высока, как в Москве, поэтому 
жителям нашего города не составляет 
труда ездить в привычный фитнес-клуб. 
В Москве транспортная ситуация гораздо 
более тяжелая, поэтому покупатели элит-
ной недвижимости зачастую предпочита-
ют доплачивать за наличие необходимой 
инфраструктуры в их доме», — объясняет 
госпожа Калинина.

Владимир Скигин, председатель совета 
директоров УК «Сателлит Девелопмент», 
обращает внимание и на то, что в объек-
тах премиум-класса, клубных домах такое 
сооружение, как бассейн, является «фиш-
кой», привлекающей внимание к объекту, 
элементом, подчеркивающим статус его 
жильца, а не жизненно необходимым со-
оружением. А Сергей Богданчиков, управ-
ляющий директор Origin Capital, считает, 
что наличие бассейна повышает конкурен-
тоспособность жилого комплекса: «Сейчас 

даже в элитном сегменте существует высо-
кая конкуренция, что заставляет застрой-
щиков включать в жилые комплексы новые 
опции, в том числе и бассейны, теннисные 
корты, фитнес-центры».

Арсений Васильев, генеральный ди-
ректор компании «Унисто-Петросталь», 
подсчитал, что стоимость строительства 
крытого, отапливаемого бассейна с же-
лезобетонной чашей, выложенной моза-
икой, может составлять 2–4  млн рублей 
в зависимости от характеристик самого 
бассейна и монтируемого оборудования. 
«Часто уже на этапе эксплуатации жиль-
цы принимают решение о переоборудова-
нии помещения бассейна под другие цели 
или о его коммерческом использовании. В 
целом можно сказать, что строительство 
бассейна в жилом доме — это сложная 
инженерная задача, принимать решение 
о реализации которой нужно после тща-
тельного анализа востребованности дан-
ного сооружения. Необходимо учесть ко-
личество потенциальных пользователей и 
наличие поблизости фитнес-клубов, пред-
лагающих аналогичные услуги», — гово-
рит господин Васильев.

Полина Яковлева, директор департа-
мента новостроек NAI Becar, анализируя 
другие объекты инфраструктуры в со-
ставе жилых комплексов, утверждает, что 
более востребованными являются салоны 
красоты, прачечные и аптеки. Господин 
Скигин также к востребованным объектам 
относит бильярдную, сауну, зимний сад. 
Илья Тюкин, директор ГК «Арт-фасад», 
добавляет лобби со службой консьержа, 
зону ожидания, комнату для водителей 
и обслуживающего персонала, а также 
элементы инфраструктуры, имеющие 
добавочную ценность с точки зрения по-
зиционирования объекта в премиум-сег-
менте (например, сигарные или винные 
комнаты). n

Петербургский салон Dom Grand вместе с ита-
льянским брендом Saba презентовали дизайне-
рам интерьера новые модели от итальянского 
мэтра Sergio Bicego — диван Limes и кресло New 
York. Презентация прошла в ресторане Le 
Boat, куда приехали представители брен-
да из Италии и России; после чего мебель 
доставили в Dom Grand.

Диван Limes представляет собой транс-
формируемую композицию с необычными 
подушками-спинками. Благодаря комби-
нации различных элементов можно соз-
давать разные формы самостоятельно. 
Кресло New York также трансформирует-
ся: мягкая обивка сиденья в виде восьми-
угольника выполнена в двух цветах, при 
этом каждая поверхность может стать 
лицевой. То есть, вывернув обивку, можно 
получить кресло другого цвета. 

Конструкция основы из металла может 
быть оттенка стали или цветной — по кон-
трасту с обивкой. 

Итальянская фабрика Saba больше 
двадцати лет производит мягкую ме-

бель в современной стилистике. Все 
каркасы выполняются из массива де-
рева. 

Наполнение — пенополиуретан, на 
фабрике используют три вида пены: 

плотную, среднюю и мягкую для дива-
нов разной мягкости. Возможна и ком-
бинация пенополиуретана с пухом. Пух 
здесь проходит обработку специальным 
антиаллергенным раствором. n

Такой бассейн «для своих» уместнее в элитных проектах 
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Диван Limes Кресло New York
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Бизнес-класс становится 
популярным 
Спрос на жилье бизнес-класса,  
расположенное в центре Петербурга,  
вырос почти в три раза по сравнению  
с первым кварталом 2013 года. Доля таких  
проектов достигла 32% от всего первичного 
предложения в центре города. Об особенностях  
этого сегмента недвижимости и перспективах  
его развития в Петербурге рассказал  
коммерческий директор «ЛСР. Недвижимость —  
Северо-Запад» Денис Бабаков. Вероника Зубанова

GUIDE: Чем обусловлен наблюдающийся 
сегодня на рынке недвижимости интерес 
в отношении бизнес-класса? 
ДЕНИС БАБАКОВ: Активный спрос в этом 
сегменте закономерен: с одной стороны 
— растет потребность людей жить вбли-
зи центра города, с другой — появляется 
возможность купить квартиру желаемой 
локации за разумные деньги. 
G: Какие квартиры востребованы? Как ме-
няются цены?
Д. Б.: Наиболее востребованы двухкомнат-
ные квартиры площадью около 60  кв.  м, 
средняя сумма покупки — 7–10 млн. Сто-
имость квадратного метра по сравнению с 
прошлым годом изменилась незначитель-
но, она составляет 128 тыс. рублей. 
G: В каких районах Петербурга сосредото-
чено жилье бизнес-класса? 
Д. Б.: Объектов бизнес-класса достаточно 
много в Московском районе, на Васильев-
ском острове, в районе Обводного кана-
ла, который сейчас активно осваивается 
девелоперами. Новое строительство в ос-
новном идет за периферией историческо-
го центра, а ближе к центру такие объекты 
появляются за счет редевелопмента.
G: Ваш объект на проспекте Медиков — 
тоже редевелопмент. По каким критери-
ям вы сделали выбор в пользу бизнес- 
класса?
Д.  Б.: Рассматривались разные варианты 
освоения данного пятна после перено-
са мощностей завода «Электрик», но в 
итоге выбрали жилье. Само место рас-
положения и определило формат объек-
та. Это внешняя граница Петроградской 
стороны, где не все опции элитного домо-
строения могут быть реализованы. Но в 
остальном «Европа Сити» — это большая 
и разумно организованная среда обита-
ния высокого европейского уровня, как 
и положено бизнес-классу. Здесь будет 
выполнено благоустройство, есть эле-
менты ландшафтного дизайна, создана 
необходимая инфраструктура, в том чис-
ле детский сад. 
G: В чем главные отличия бизнес-класса от 
элитного жилья?
Д.  Б.: «ЛСР. Недвижимость — Северо-За-
пад» двадцать лет занимается элитной 
недвижимостью, и в центре города мы 
стабильно лидируем в этом формате. За 
годы работы у нас сформировалось чет-

кое понимание параметров премиального 
жилья. Во-первых, элитная недвижимость 
сосредоточена в историческом центре 
города. Все, что находится за пределами 
центра, — это бизнес-класс, как бы его ни 
позиционировали маркетологи.

Во-вторых, элитная недвижимость — 
это особый подход к планировкам: боль-
ше трех- и четырехкомнатных квартир, 
большая средняя площадь квартир. Есть 
дополнительные требования к инженер-
ным коммуникациям. Это не означает, что 
строятся какие-то сверхумные дома. Речь 
о том, что в домах премиум-класса реали-
зованы базовые потребности их владель-
цев: эксклюзивный архитектурный облик, 
входные группы с дизайнерской отделкой, 
подземный паркинг, из которого лифт под-
нимается к дверям квартиры, повышенная 
электрическая мощность на квартиру. И 
если говорить о Московском проспекте, 
то большинство расположенной там «эли-
ты» — это бизнес-класс с теми или иными 
претензиями на принадлежность к преми-
ум-сегменту. 

Мы и к своим объектам подходим с та-
кими же высокими требованиями. Поэто-
му «Европа Сити» на проспекте Медиков 
считается не элитой, а объектом бизнес-
класса. 
G: Что стало главным в архитектурной кон-
цепции комплекса?
Д.  Б.: «Европа Сити» — не просто назва-
ние, это идеологическая концепция объ-
екта. Архитектурное проектирование вы-
полнено мастерской «Евгений Герасимов 
и партнеры» при участии группы молодых 
архитекторов — лауреатов профессио-
нального конкурса. 
Мы стремились создать жилой комплекс, 
в котором архитектурная составляющая 
сопряжена с эргономичностью и функци-
ональностью каждого квадратного метра. 
Для покупателей жилья бизнес-класса это 
имеет большое значение.

Под функциональностью мы понима-
ем грамотную организацию простран-
ства — в отношении отдельной квартиры 
и в масштабе жилого комплекса в целом. 
Если фасад — то он эстетически при-
влекателен и практичен с точки зрения 
энергоэффективности. «Европу Сити» 
выделяют интересные фасадные реше-
ния: навесной фасад декорируется ке-

рамическими вставками. Это новая тех-
нология и для Петербурга, и для России 
в целом. 
G: Как комплекс будет выглядеть на фоне 
существующей застройки?
Д.  Б.: Наш объект фактически не сопри-
касается со сложившейся исторической 
застройкой, и поэтому мы можем сде-
лать его облик ярким, доминирующим в 
сравнении с привычной недвижимостью 
Петроградской стороны. Думаю, за счет 
этого архитектурного решения нам удаст-
ся сделать район более привлекательным.
G: В этом проекте вы отказались от моно-
литно-кирпичного домостроения в пользу 
бесшовного... 
Д.  Б.: Мы внимательно изучили евро-
пейский опыт — за рубежом не только 
бизнес-класс, но и элита строятся по та-
кой технологии. Например, в Лауттасаа-
ри около Хельсинки, на берегу Финско-
го залива, строится элитный комплекс 
Merenkulkijanranta. Стоимость квадратно-
го метра в пересчете с евро — 500  тыс. 
рублей! Хотя используется такая же бес-
шовная технология. Что там есть? Ланд-
шафтный дизайн и определенные реше-
ния по энергоэффективности, за которые 
наш соотечественник пока платить не го-
тов, квартиры с отделкой и меблировкой. 
Кстати, в отличие от нашей элиты, финны 
не заморачиваются с высотой потолков, 
она составляет всего 2,6 м.
G: Многие сравнивают бесшовную техно-
логию с панелью советских времен. На-
сколько это оправданно?
Д.  Б.: Современная технология индустри-
ального домостроения, которую мы сей-
час применяем, не имеет ничего общего с 
советской панелью. Ахиллесова пята со-
ветского панельного дома любой серии — 
герметизация стыков. Жильцы получали 
продувание, протекание, промерзание и 
все прочие «удовольствия». 
Современная бесшовная технология — 
это конструктор: сначала собирается 
железобетонный каркас здания, затем он 
утепляется снаружи теплоизоляционным 
материалом, затем осуществляется от-
делка фасада — при помощи штукатурки 
либо навесных фасадных систем. В ре-
зультате швы между панелями не сопри-
касаются с внешней средой.
G: В чем преимущество этой технологии?

Д.  Б.: В отличие от традиционной панели, 
эта технология позволяет обеспечить 
энергосбережение, герметичность, от-
сутствие потерь тепла в стыках, лучшую 
звукоизоляцию и возможность реализо-
вать те же фасадные решения, которые 
используются в домах, созданных по мо-
нолитной или кирпично-монолитной тех-
нологии. 

Кроме того, можно сразу делать ре-
монт, не дожидаясь «усадки», которая не-
избежна при кирпичном домостроении.
G: Продажи в ЖК «Европа Сити» старто-
вали год назад. Можете ли уже подвести 
какие-то итоги? Какова реакция рынка?
Д.  Б.: Объект пользуется высоким спро-
сом. Темп продаж с момента их открытия 
превышает среднегородские показатели 
продаж жилья аналогичного класса — 
притом, что одновременно с нашим ком-
плексом на рынок поступило несколько 
проектов, которые позиционируются как 
бизнес-класс. Угадали с форматом. Квар-
тиры бизнес-класса с качественной пол-
ной чистовой отделкой востребованы по-
требителем. Сегодня мы четко понимаем, 
в какую сторону следует развиваться. 
G: А вы именно «угадали» с форматом?
Д.  Б.: Конечно, мы изучали рынок, но не 
могу сказать, что это был стопроцентный 
расчет. Просто мы посмотрели на потенци-
альных покупателей, прислушались к ним 
— и обнаружили относительно неудовлет-
воренную потребность в подобном фор-
мате. Все-таки бизнес-класс в границах 
исторического центра с полной чистовой 
отделкой — достаточно редкое явление. 
G: Кстати, об отделке…
Д. Б.: В элите мы не делаем отделку. Невоз-
можно подстроиться под индивидуальные 
вкусы клиента, а они крайне важны. В биз-
нес-классе, напротив, мы можем предло-
жить клиенту квартиры с полной отделкой. 
Это позволяет будущим жильцам, если не 
полностью избавиться от неудобств, свя-
занных с ремонтом, то хотя бы миними-
зировать их. В комплексе «Европа Сити» 
мы решили сделать два типа отделки в за-
висимости от расположения квартир, их 
размеров и степени освещенности. Генри 
Форд признавал для автомобиля только 
один цвет, а мы пошли чуть дальше магна-
та и предлагаем отделку в двух цветовых 
гаммах — brown и light. n

Ал
екс

а
нд

р 
Кор

я
ко

в



20 / КОММЕРСАНТЪ guide / №106 вторник 24 ИЮня 2014

Авто

Авто

В честь этих событий парад различных моделей Porsche 
прошел на Исаакиевской площади. Затем автомобили 
«зеленой улицей» проследовали на территорию Кон-
стантиновского дворца, где была представлена одна из 

самых последних моделей Porsche на российском рынке 
— Porsche 911 Targa. 

Компания «Порше Руссланд» пригласила для участия 
в параде «Возвращение в Le Mans» светских персон, об-
ладателей автомобилей прославленной марки, бизнес-
менов. В параде участвовал генеральный директор ком-
пании Porsche в России Томас Штэрцель. Зрелище было 
впечатляющим и необычным для Петербурга: 70 истори-
ческих и современных спортивных автомобилей Porsche 
двинулись с Исаакиевской площади к Константинов-
скому дворцу. Из исторических моделей в пробеге при-
няли участие автомобили Porsche Club Classic: Porsche 
356  Cabriolet (1964), Porsche 356  A (1959), Porsche 
911 Targa (1987), Porsche 964 Cabriolet (1989), Porsche 993 
(1994). Участвовали и другие модели Porsche 911 разных 
поколений, а также немало Boxster и Cayman, которыми 
управляли клиенты компании «Порше Руссланд», члены 
клубов Porsche и представители СМИ. Движение по ули-
цам и проспектам для всех остальных было перекрыто, 
поэтому до парка проехали практически без остановок. А 
вот красиво припарковаться получилось не у всех. Стро-
го диагональный ряд автомобилей к водоему передом, к 
аллее задом нарушала пара-тройка авто, остановившая-
ся ровно наоборот. 

Генеральный директор «Порше Руссланд» Томас 
Штэрцель отметил: «В мировом первенстве 2014 года 

и в 24-часовых гонках в Ле-Мане первым станет не са-
мый быстрый автомобиль, а тот, который сможет дальше 
всех проехать на установленном регламентом количестве 
энергии. Porsche 919 Hybrid представляет собой нашу са-
мую высокоскоростную научно-исследовательскую лабо-
раторию на колесах, а также самый сложный гоночный 
автомобиль из тех, которые когда-либо разрабатывал 
концерн Porschе. В недалеком будущем технологии, кото-
рые проходят сейчас испытание на гоночном треке, ста-
нут частью наших обычных спортивных автомобилей».

В одном из павильонов, установленных в безлюдном 
парке Константиновского дворца, вместе с фуршетом и 
выступлением музыкальной группы была представлена 
модель Porsche 911 Targa. 

Новое поколение Targa, как и предыдущая модель, вы-
ходит на рынок в двух вариантах. В 911 Targa мощность 
3,4-литрового оппозитного двигателя 350 л. с. В комплек-
тации с PDK и пакетом Sport Chrono автомобиль разгоня-
ется с места до 100 км/ч за 4,8 секунды и развивает мак-
симальную скорость до 282 км/ч. Расход топлива в новом 
европейском ездовом цикле (NEDC) в зависимости от ко-
робки передач составляет от 9,5 до 8,7 л на 100 км. Топ-
моделью является 911 Targa 4S мощностью 400 л. с. Авто-
мобиль способен разгоняться максимально до 296 км/ч и 
в комплектации с PDK и пакетом Sport Chrono выполняет 
стандартный разгон до «сотни» за 4,4 секунды. n

Для тест-драйва был разработан специ-
альный маршрут протяженностью 43 км с 
выездом на КАД для того, чтобы участники 
смогли ощутить весь потенциал автомоби-
лей. На маршруте было организовано пять 
пит-стопов, где можно было поменяться 
автомобилями и сделать небольшой пере-
рыв. В AMG-Tour 2014 приняли участие 
более 50  человек. Для тест-драйва были 
представлены различные модели: A 45 
AMG 4MATIC, С 63 AMG, E 63 AMG 4MATIC, 
SLK 55 AMG, SL 500, G 65 AMG, E 63 AMG 
S 4M, ML 63 AMG 4M, GL 63 AMG 4M, SLS 
AMG. 

Например, A 45 AMG 4MATIC — первая 
модель марки AMG в сегменте автомо-
билей компакт-класса. Новый четырех-
цилиндровый двухлитровый двигатель 
AMG с турбонаддувом имеет мощность в 
265 кВт (360 л. с.). Спортивный, типичный 
для AMG характер подчеркивается и ди-
зайном интерьера. 

С 63 AMG — пятое поколение С-Класса 
AMG, а E 63 AMG 4MATIC впечатляет зна-
чительным расширением базовой ком-
плектации. Что касается SLK  55 AMG, 
то кроме инновационной техники AMG, 

супермощный родстер обладает спор-
тивно-экспрессивным дизайном. А вот 
SL 500 обеспечивает динамику и комфорт 
необычайно высокого уровня — ни один 
другой автомобиль в сегменте не прибли-
жен к этому идеалу так, как SL 500. Взяв 
за основу самое современное поколение 
легендарного спортивного автомобиля SL, 
мощный родстер является и примером для 
подражания в плане экономичности.

G 65 AMG, как и первый 12-цилиндро-
вый вариант этого легендарного модель-
ного ряда, — модель с шестилитровым 
двигателем AMG V12 с двойным надду-
вом, и она выходит в совершенно новую 
мощностную сферу. Мощность 450  кВт 
(612 л. с.) и крутящий момент 1000 Нм де-
лают этот автомобиль самым мощным се-
рийным внедорожником в мире.

GL 63 AMG 4M впечатляет по всем ста-
тьям — своим мощным и запоминающимся 
дизайном, характеристиками и спортивно-
шикарным интерьером. Характерные для 
AMG расширенные колесные арки впе-
реди и сзади подчеркивают доминантный 
характер автомобиля. При помощи пакета 
«Эксклюзив» можно добиться еще боль-

шей исключительности просторного се-
миместного автомобиля.

Отличная динамика движения и дизайн 
SLS AMG является символом спортив-
ности. Мощный 6,3-литровый двигатель 
V8 AMG с передним центральным распо-

ложением в сочетании с ходовой частью 
AMG Ride Control Performance и с заметно 
более динамичной характеристикой пере-
ключения передач — все это ведет к еще 
более высокой мощности, особенно на го-
ночном треке. n

Porsche прошли парадом 
После шестнадцатилетнего перерыва немецкий 
производитель спортивных автомобилей Porsche 
возвращается в чемпионат мира по гонкам  
на выносливость и снова участвует в знаменитой 
24-часовой гонке в Ле-Мане. Альбина Самойлова

«Авто-Пулково» провел AMG-Tour  
Дилерский центр «Авто-Пулково» — официальный представитель «Мерседес-
Бенц» — AMG Performance Center на Северо-Западе провел закрытый тест-драйв 
AMG-Tour 2014 для своих нынешних и потенциальных клиентов. Иван Петров

Раритетные автомобили припарковались в парке Константиновского 
дворца

Mercedes-AMG CLA 45 AMG 4M
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Путешествие

В Грузию прямо сейчас «В Грузию? Через Борисполь? — 
знакомые крутят пальцем у виска. — Там же рвут российские паспорта.  
А в Грузии крадут людей и грабят. Сумасшедшая!» Я действительно сошла с ума 
— в первый же день, в Тбилиси. От запахов, света, цвета, вкуса, звуков и жизни, 
прущей изо всех щелей. Если ехать в Грузию, то именно сейчас, когда сервис 
достаточно хорош, а цены ласкающе доступны. Наталья Садовская

Добраться до Тбилиси можно четырьмя 
путями: до Москвы, затем «Грузинскими 
авиалиниями», AirBaltic через Ригу, Belavia 
— через Минск и, наконец, «Междуна-
родными авиалиниями Украины» (МАУ) 
— через Борисполь. Ежедневно МАУ осу-
ществляет от одного до двух рейсов из 
Петербурга в Тбилиси: вылетев отсюда в 
четыре часа пополудни, в 11  вечера вы 
будете в грузинской столице. У всех спо-
собов есть свои плюсы и минусы: где-то 
длинная стыковка, кто-то, случается, пе-
реносит второй сегмент, даже не ставя в 
известность пассажиров. Поэтому реше-
ние лететь с МАУ только на первый взгляд 
выглядит диким.

Электронная регистрация заявлена за 
24 часа, но я неожиданно для себя реги-
стрируюсь раньше: первые места после 
бизнес-класса — можно вытянуть ноги. 
Два часа до Киева, чуть больше до Тбили-
си — и на всем пути невероятно красивые 
украинские проводницы поют на мове: 
«Добрий день!», «Добрий вечiр!» «Из са-
молета не выпрыгивать, землю не цело-
вать», — инструктирует друзей пассажир 
из Одессы. 

Борисполь, особенно на фоне ново-
го Пулково, смотрится конфетой: сейчас 
там много воздуха, мало людей и подчерк- 
нутая предупредительность персонала. 
В аэропорту масса магазинов duty free, 
все работают — цены чуть ниже, чем в 
России и Грузии. В сувенирных лавках 
алеют розами вышиванки. Детская ком-
ната в разы больше и лучше оснащена, 
чем в Петербурге, где на пятачке 3х4 раз-
бросаны кубики и сиротливо притулилась 
лошадка-качалка. Очередь на междуна-
родный транзит немаленькая, но проходит 
на удивление быстро: если объявлена по-
садка на стыковочный рейс, можно идти 
впереди всех. 

В Грузии надо есть… Невзирая на 
язву и лишний вес. Сами грузины жалуют-
ся, что помидоры в начале лета на корню 
скупает соседняя Турция, но даже если 
опустить их происхождение, томаты здесь 
пахнут. Впрочем, как и все остальные съе-
добные вещи. Одним из самых ярких впе-
чатлений стали джонджоли (или клекачка 
колхидская) — маринованные цветочные 
бутоны кавказского кустарника, иногда 
называемые грузинскими каперсами. 
Свежие и одновременно пряные, с «хру-
стинкой», в вуали специй — джонджоли 
затмили даже пхали, а эту закуску из трав 
или овощей в ореховом соусе затмить до-
вольно сложно. Особенно пхали из моло-
дой крапивы. 

Знакомство с грузинской кухней случи-
лось в первую ночь на тбилисском майда-
не, как здесь называют площадь и сквер 
Горгасали: с киевским у него ничего об-
щего — небольшой пятачок, окруженный 
кафе и ресторанами, с видом на прелест-

ную церковь Метехи и памятник Вахтангу 
Горгасали, царю, носившему шлем с изо-
бражением волчьей головы — «горгасар». 
По незнанию я заказала хачапури и хар-
чо: порции оказались размером с голову, 
а счет — с вином и тархуном — 12 лари. 
Первый дегустационный обед выглядел 
так: на столе стояли несколько видов 
салатов (обязательный с помидорами-
огурцами, украшенный острым перцем, 
который грузины откусывают чуть не на-
половину; из зелени, политой лимоном), 
белела тарелка с тремя видами сыров, 
зеленые и розовые (из свекольной бот-
вы) пхали спорили с фаршированными 
баклажанами, украшенными зернами гра-
ната. Охапка зелени во главе с тархуном 
оттеняла соленья мжавеули. Почетное 
место занимал хачапури по-имеретински, 
вокруг него стояли неведомые закуски, 
щедро приправленные грузинским шаф-
раном из бархатцев. В тот момент, когда 
я, сыто моргая, потянулась к кофе, при-
несли харчо. Потом последовали блюда 
в кеци — глиняных сковородках: грибы, 
потроха, шкмерули — курица в молочно-
чесночном соусе. Следом — крошечный 
молодой картофель: грузины его чаще 
жарят, но вареный ароматнее. Потом 
шашлыки, посыпанные кольцами крупно 
рубленого лука. Контрольным выстрелом 
стали хинкали. Есть их надо так: взять за 
«ножку», щедро посыпать перцем, надку-
сить, подуть внутрь, выпить бульон. И съе-
дать складочку за складочкой: число их в 
правильных хинкали стремится к двадца-
ти. Ножку-хвостик отложить на край та-
релки, ее не едят. Впрочем, после такого 
обеда нормальные люди с легкостью не 
едят еще сутки. 

…и пить С первым же бокалом любой 
грузин вывалит на вас шквал профиль-
ной информации: например, о том, что на 
территории страны пятьсот сортов вино-
града, что пару лет назад были найдены 
обломки кувшина с изображением лозы и 
им восемь тысяч лет. Не так давно снача-

ла в Кахетии — области на юго-востоке, 
родине традиционного грузинского вино-
делия, а потом и по всей стране — поя-
вились коричневые таблички Wine Route: 
путешествуя от указателя к указателю, 
можно натурально не просыхать. (Учиты-
вая, что аренда машины неоправданно 
дорога и начинается от €40–50 в сутки, а 
та же аренда, но с водителем, стоит в два 
раза дороже — стоит себе позволить.)

Нынешняя Сакартвело, как называют 
родину грузины, может похвастать вин-
ными спа. Здесь масса аутентичных экс-
курсий: в октябре-ноябре можно поехать 
на сбор винограда, потом давить его по 
старинке ногами, заложить материал в 
гигантский глиняный кувшин — квеври 
(«Недавно русский драгун, тайно отрыв 
таковой кувшин, упал в него и утонул в ка-
хетинском вине, как несчастный Кларенс 
в бочке малаги» — помните «Путешествие 
в Арзрум»?). Не забудьте сказать, сколько 
бутылок и на какой срок оставлять в по-
гребе: приедете через пять лет — угости-
те друзей вином собственного изготовле-
ния, оно нумеруется и подписывается.

Самый же легкий и, возможно, самый 
правильный способ знакомиться с вином 
— просто взять бокал чудесного домаш-
него за пять лари в одной из многочислен-
ных энотек: только на двухсотметровом 

отрезке улицы Леселидзе в центре столи-
цы их две. Наружу вынесены столики, на 
бочках-столах горят свечи. Уличные музы-
канты играют Slade и Creedence, компания 
польских туристов разливает по бокалам 
цоликаури, в кафе в маленьком сквере на-
против тридцать человек — от мальчишек 
до взрослых дядек — прилипли к экра-
нам с прямой футбольной трансляцией… 
После второго бокала хочется скупить 
полмагазина: 60-градусную чачу десяти-
летней выдержки (35  лари) упаковывают 
в рифленый картон, холщово-кожаную су-
мочку и пакет с надписью «А Ларису Ива-
новну все еще помним и хотииим!».

К слову, в Кахетии находится «грузин-
ский Лас-Вегас» — очаровательный, со-
вершенно итальянский городок Сигнахи 
с яркими черепичными крышами: в любое 
время года, днем или ночью, за сумму в 
50–150  лари и максимум два часа здесь 
можно вступить в брак. В том числе и рус-
ским. 

Ни о чем я не жалею В Светицхо-
вели, патриархальном храме в древней 
грузинской столице Мцхети («Ни о чем я 
не жалею, ничего я не хочу — в золотом 
Свети-Цховели ставлю бедную свечу», — 
писала Ахмадулина в 1960 году) всегда 
людно, и представить, что где-то в осно-
вании храма зарыт хитон Христа, может 
быть сложно. Но в паре километров, на 
вершине холма, там, где сливаются Араг-
ва и Кура, а вид такой, что в горле сохнет, 
есть аскетичный Джвари. Еще дальше — 
Шио-Мгвиме, на двух с лишним тысячах 
метров, по Военно-грузинской дороге, — 
Цминдо Самеба, освещаемый светом све-
чей и редких лучей сквозь узкие окна. И 
это — только в регионе Мцхета-Мтианети. 

…Красота Грузии оглушает. Три дня по-
ездки кажутся тремя месяцами, а спустя 
неделю, сидя на втором этаже батумского 
Gold Fish — с панорамными окнами и ви-
дом на ирреальные небоскребы столицы 
Аджарии, можно только молчать. Молчать, 
есть ставриду, запивать чхавери — и смот- 
реть, как в паре метров от тебя солнце 
сползает в море. n

Деньги и цены
1 лари — примерно 20 рублей, или $0,56, или €0,41 (Нацбанк Грузии, начало июня 2014 года).
Хачапури в хачапурной в центре Тбилиси — порция стоит 3 лари. Дегустационный сет из пяти-шести 
блюд — 12 лари в ресторане средней руки. Ужин с вином в Shadow of Metekhi — одном из дорогих 
и «костюмных» ресторанов города, с роскошной террасой с видом на Куру — €30. Бутылка вина в 
магазине — 8–25 лари, в винных лавках можно найти домашнее белое разливное по 4 лари за литр, 
но на очень неприхотливый вкус.
Такси по центру Тбилиси — от 5 лари. 
Вход в музеи — в среднем 3 лари (самый дорогой, за 15 лари, — музей Сталина в Гори). 
Колесо обозрения в Батуми — 3 лари. 
Маршрутка в Мцхету — 1 лари. 

Отели
Место в хостеле Тбилиси стартует от €5, полулюкс в Radisson Blu Iveria Hotel — €350–600 в зависи-
мости от сезона. Размещение в частных домах в центре (обратитесь в любой магазин или кафе) — 
50 лари, группам дешевле.

Национальный колорит делает Тбилиси особенно живописным
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Рустам Тангиров: 
«Мои гости  
едят с руки»  
О том, что изменилось  
за четыре года существования  
ресторана Le Cristal, как политика 
влияет на кулинарию и почему  
в Петербурге нет заведений  
с мишленовскими звездами, 
рассуждает шеф-повар ресторана 
Рустам Тангиров.  Вероника Зубанова

GUIDE: Четыре года для ресторана — это 
много или мало?
РУСТАМ ТАНГИРОВ: Это нормально. В Пе-
тербурге есть рестораны, которым боль-
ше десяти лет. Но около 60% заведений 
закрываются в первые два года своей 
работы. Для нас четыре года — это уже 
большая, серьезная дата. 
G: Что-то меняется?
Р. Т.: Безусловно. С каждым годом, с каж-
дым сезоном мы стараемся совершен-
ствоваться — становиться лучше и инте-
реснее. Как с точки зрения кухни, так и с 
точки зрения качества обслуживания. По-
является что-то новое. Сейчас, например, 
мы сделали большой винный шкаф на 200 
бутылок. Скоро откроется гастрономиче-
ская комната, куда будут поставляться де-
ликатесы из Италии, Испании, Франции. 
Это как огромный холодильник с прозрач-
ными стеклянными дверцами: люксовый 
вариант гастрономической лавки для на-
ших гостей и для тех, кто живет на яхтах. 
G: Как часто происходят изменения в 
меню?
Р.  Т.: Меню обновляется три раза в год. 
Правда, есть хиты, которые готовятся 
только у нас и пользуются неизменным 
спросом, поэтому мы их оставляем. На-
пример, семга фирменного посола, салат 
из мурманского краба с яйцом-пашот, 
морские гребешки на пюре из корня 
сельдерея, воки. Не буду лукавить, у нас 
воки — одни из лучших в городе, и все 
это прекрасно знают. Кроме того, хоро-
шая линейка домашних десертов — мо-
роженое и сорбеты мы делаем сами, в 
том числе фирменное малиновое эскимо. 
Эти и другие блюда не уходят из меню, 
поскольку постоянно востребованы. 
G: По каким принципам обновляется меню 
Le Cristal?
Р. Т.: Обязательно по сезону. Иногда — с 
учетом внешней политики. Недавно за-
претили ввоз в Россию мяса из Австра-
лии и Америки. А мы его закупали доста-
точно много. Куда они теперь его будут 
сбывать? Делать стратегические запа-
сы на 40  лет, как в случае с «ножками 
Буша»? К сожалению, наши фермеры не 
справятся с таким большим наплывом ре-
стораторов. Их бычков хватит месяца на 
полтора — два. 
G: И что же, все рестораны перейдут на 
вегетарианские блюда?

Р. Т.: Нет, конечно. Я привожу хорошую 
говядину из Москвы. Это мясо из Новой 
Зеландии — она от Австралии практиче-
ски ничем не отличается: климат совер-
шенно одинаковый и, думаю, условия жи-
тья-бытья бычков тоже. На сегодняшний 
день это лучшее мясо в России. Также по-
ставки в Россию идут из Южной Америки: 
Уругвая, Бразилии, Аргентины.
G: А из местных продуктов что исполь- 
зуете?
Р. Т.: Основной акцент делается именно на 
местный продукт. Из того, что есть в Се-
веро-Западном регионе, — это в первую 
очередь краб и гребешок. У меня в Мур-
манске хорошие поставщики, я уверен 
в качестве продукта. В меню есть также 
речной окунь, много вариантов приготов-
ления сига: тартар, жареный, маринован-
ный, икра. Естественно, форель, лосось…
G: А семга?
Р.  Т.: Нет, семга норвежская. А вот гри-
бы, ягоды, корнеплоды — местные. Ког-
да была молодая крапива, готовил суп из 
крапивы. Расцвели одуванчики — варил 
из них варенье. Еще было варенье из мо-
лодых еловых шишечек. 
G: Вы нарочно выбираете нестандартные 
продукты?
Р.  Т.: Наоборот! Любой продукт можно 
приготовить так, что он будет необыкно-
венным. Как только сезон начинается, 
продукт попадает в наши руки — начи-
нается поиск идей для блюд. Возьмем, 
к примеру, обыкновенную свеклу. Что 
мы обычно делаем? Холодный и горячий 
борщ, салат с чесноком и майонезом. А 
мы недавно на мастер-классе готовили 
свекольное гаспачо, свекольное ризотто, 
десерт из свеклы «Семь текстур». То же 
самое относится и к моркови — из нее 
можно готовить массу интересных блюд. 
Все гениальное просто. 
G: А как меняется ситуация на рынке?
Р.  Т.: Все говорят, что мы отстаем от за-
падных ресторанов лет на двадцать-двад-
цать пять. Но у нас появилась коалиция 
профессиональных поваров — их немно-
го: десяток в Петербурге и столько же в 
Москве, которые, работай они в Европе, 
уже имели бы мишленовские звезды. Мы 
недотягиваем до Мишлена не по уровню 
еды, а по многим другим критериям. По 
уровню еды мы, можно сказать, даже опе-
режаем некоторые рестораны в Европе.

G: Ваша программа на телеканале «Еда» 
называется «Запасайся кто может!».  
А ресторан делает запасы на зиму?
Р. Т.: Стараемся по максимуму заготовить 
те продукты, себестоимость которых 
осенью снижается. Например, помидо-
ры и болгарский перец в сезон стоят  
10–20  рублей за килограмм (сейчас — 
120), и мы делаем лечо. Это очень хо-
рошая закуска, которую гости зимой с 
удовольствием покупают домой и едят на 
банкетах в наших ресторанах. 
Много заготовок делаем — и компотов, 
и салатов, и грибов (соленые рыжики, 
маринованные белые). Много черники, 
брусники, клюквы. Морошки мы в про-
шлом году заготовили около 200  кг чи-
стого обработанного пюре. Морошка 
— продукт нашего региона, в ней много 
полезных питательных веществ. Стоит 
она, конечно, космических денег. У нас 
— около 700 рублей за килограмм (необ-
работанная), а в Москве и до 2  тыс. до-
ходит!
G: Вы часто ездите на стажировки за ру-
беж…
Р.  Т.: Ни один шеф не может знать все. 
Я стараюсь ухватиться за любую воз-
можность получить новый опыт. Стажи-
ровался в Италии, Испании, Франции, 
Финляндии, Таиланде. Недавно был в ре-
сторанах в Лос-Анджелесе и Лас-Вегасе. 
Правда, блюдами они меня не удивили.  
А вот дисциплина и отношение к своей ра-
боте сильно отличаются от России. Шеф 
одного из отелей, в подчинении которо-
го находится около 700 человек, сказал 
мне: «Я никогда дважды не повторяю».  
Я над этим больше трех лет работаю, но 
добиться результата пока не удается. 
G: Много ездите, много видите — значит, 
много знаете. Что в тренде?
Р. Т.: Так называемая новая русская кухня 
с необычной презентацией блюд. Фер-
мерские продукты, органика. Скандинав-
ский стиль. 
G: Кстати, о Скандинавии. Недавно в Le 
Cristal прошел фестиваль скандинавской 
кухни Volvo Nordic Cuisine. Каковы впе-
чатления?
Р.  Т.: Фестиваль проходил в Петербурге 
и в Москве. Меня пригласил Константин 
Ивлев, шеф-повар московского ресто-
рана Wicked, где и состоялось открытие. 
Мы готовили три блюда. Холодную закус- 

ку из семги и копченого угря делал наш 
шведский коллега, шеф-повар москов-
ского ресторана Scandinavia Карл Юнас 
Грип. Константин готовил горячее — жа-
реную оленину с яблочным пюре и варе-
ньем из шишек. А я закрывал это вкусное 
мероприятие десертом — сорбетом из 
крыжовника на медовом бисквите с чатни 
из ревеня и безе из морошки и кедровых 
орехов. Было приятно, когда посол Шве-
ции в России Вероника Бард Брингеус 
подошла, пожала мне руку и сказала: 
«Рустам, вы меня очень удивили. Я не 
думала, что из обычной ягодки, которая 
везде растет, можно сделать такой заме-
чательный десерт».
G: Эти блюда можно у вас попробовать?
Р.  Т.: Если гости заказывают, мы можем 
приготовить. 
G: А чего ждать в ближайшем будущем?
Р.  Т.: В конце июля приедет известный 
шеф-повар из Японии, и мы будем гото-
вить гастрономический вечер японской 
кухни. Настоящей, а не той, что подают 
в большинстве наших ресторанов. Про-
дукты тоже прибудут из Японии. Уже 
действует летнее меню, в котором много 
интересных позиций. Например, салат с 
личи, земляникой и пещерной горгонзо-
лой; филе тюрбо на морковном конфи; 
десерт Only mango — только манго, в раз-
ных вариантах текстур. 
G: Вам нравятся эксперименты с тексту-
рами?
Р.  Т.: Я этим занимаюсь уже несколько 
лет. Есть подобные десерты из груши 
(груша в красном вине и в мятном песто, 
грушевый сорбет) и клубники (клубнич-
ные крем, тартар, сорбет). 
G: А насколько гости готовы к экспери-
ментам? Стоит ли потакать массовому 
вкусу или нужно воспитывать его?
Р.  Т.: Блюда в основном меню должны 
быть просты и понятны. А эксперимен-
тировать можно в специальных сетах. 
Хороший повар должен уметь пригото-
вить и котлеты с пюрешкой, и что-то не- 
обычное, что отличает его от коллег. Мои 
постоянные гости мне доверяют и пере-
ходят за мной из ресторана в ресторан. 
В нашей среде это называется «едят с 
руки», то есть полагаются на вкус и про-
фессионализм шеф-повара, готовы вос-
принимать его идеи и пробовать новые 
вкусы. n
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PMI bar забрался на крышу Ставший известным  
в городе за рекордно короткие сроки ресторан PMI bar открыл летнюю террасу. 

«Елагин» стоит на воде

Собственно, сам ресторан представ-
ляет собой перекрытое атриумом про-
странство между домами и как бы вы-
тянут вверх. В «арке» на первом этаже 
и на других уровнях нет окон, зато это с 
лихвой окупается потрясающим видом с 
террасы, которая выглядит столь легкой 
и воздушной, что, кажется, «вот так бы 
разбежалась, подняла руки и полетела»… 
Разбегаться, правда, особенно негде. 
Терраса компактна и состоит из несколь-
ких уровней — все-таки это не плоская 
крыша современной высотки, а кровля 
здания в историческом центре Петер-
бурга. Правда, одного из самых высоких 
на берегах Мойки. Отсюда открывается 
круговая панорама — вид на памятники и 
Большую Конюшенную, которая с высо-
ты выглядит абсолютно парижским буль-
варом, на балконы и мансарды дорогих 
квартир, незаметных со стороны набе-

режной и улиц. Стеклянные ограждения 
и доминирующий белый цвет деревянных 
панелей создают ощущение невесомости. 
Собственно, и меню здесь особенное. По 
идее шеф-повара ресторана Ивана Бере-
зуцкого, меню на террасе концептуально 
отличается от ресторанного. «Мне хочет-
ся предложить гостям более летние, бо-
лее понятные блюда. Я построил меню на 
классических сочетаниях, уделив особое 
внимание яркости и свежести вкуса», — 
объясняет Иван.

Терраса отличается и коктейлями, раз-
работанными командой PMI bar под руко-
водством бренд-бармена Сэма Коняхина. 
Коктейльное меню структурировано по-
добно винной карте, здесь есть игристые, 
розовые, белые и красные — но не вина, 
а коктейли. Ингредиенты для них выдер-
живают в бочках и курдюке, из премиксов 
делают эскимо и сорбеты. n

Новый проект Italy Group — ресторан «Елагин» — расположен на 
дебаркадере перед центральным входом в ЦПКиО. 

Летом здесь открыта большая терраса на верхней па-
лубе, а сам ресторан внутри будет работать круглый год.

«Елагин» можно назвать рестораном на каждый день 
благодаря его философии: традиционные блюда в эле-
гантной интерпретации. Поэтому меню не имеет геогра-
фических и гастрономических рамок: здесь представле-
ны и классика итальянской, русской и японской кухни, и 
авторские находки шеф-повара. 

В интерьере господствуют натуральные материалы и 
светлые тона. Из панорамных окон открывается вид на 
яхт-клуб, Среднюю Невку и зеленый Елагин остров. За-
думана и некая арт-программа: в будни здесь играют jazz 
& lounge, по выходным — модные диджеи. Планируются 
концерты и светские мероприятия. n

Летние премьеры Percorso
В меню ресторана Percorso в отеле Four Seasons 
Hotel Lion Palace появилось 20  новых летних 
блюд. 

Все эти блюда, созданные шеф-
поваром Андреа Аккорди, низкокало-
рийные и основаны на традиционных ре-
цептах современной региональной кухни 
Италии. Среди новинок — сицилианское 
ризотто с фисташками «Бронте», слег-
ка подкопченным сыром «Провола» и 
редким видом анчоусов, выращенным в 
городке Скиакка на юго-западе Италии; 
каннеллони с неаполитанским рагу (из 
говядины, свинины и томатов, готовится 
восемь часов); паста «Фусилли», приго-
товленная по рецепту из Лигурии (с пе-
сто, отварным картофелем и соусом из 
зеленой фасоли); теплый гороховый суп 
с эмульсией из бураты. Для ценителей 
рыбы — средиземноморский тунец, об-
жаренный на гриле (подается с тоскан-
ским хлебом и теплым томатным супом), 

и макрель, приготовленная особым спо-
собом при низкой температуре, с соте 
из молодого картофеля, швейцарской 
свеклой и летним соусом из кальмара, 
устриц, оливкового масла и цитрусовых. 

Самое необычное мясное блюдо — 
медальон из телятины «Боккончини» с 
мандаринами, летним компотом из ягод и 
желтой свеклой. Кроме новинок, в летнем 
меню присутствуют популярные блюда из 
прежнего меню. 

Андреа Аккорди предпочитает готовить 
только из свежих фермерских продуктов. 
Он лично отбирал поставщиков из Пье-
монта, Тосканы, Сицилии и других обла-
стей Италии. В этом списке оказался даже 
Пьетро Мацца — хозяин знаменитой сы-
роварни в Тверской области, где делают 
сыр по правилам итальянских рецептур. 

Каждую среду с 17:00 до 20:00 в ресто-
ране подают аперитив по-милански и кок-
тейли от миксолога Тони Паэзе. n

С террасы открывается вид на часть «золотого треугольника» Петербурга

Каннеллони, фаршированные неаполитанским рагу, с томатами «Везувио»

«Водные» рестораны имеют преимущество 
в видовых характеристиках 
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В La Perla  
составили  
идеальные пары
В ресторане La Perla Fish House Игоря Мельцера 
прошло гурманско-познавательное мероприятие: 
круглый стол на тему «Пары, обрученные на не-
бесах». К брачным узам это не имело ника-
кого отношения. Так Хью Джонсон, знаток 
вин и автор большого винного справоч-
ника-бестселлера, называл идеальные, 
на его взгляд, сочетания блюда и вина. К 
классике этого жанра, например, можно 
отнести шампанское и икру.

В дегустировании и обсуждении восьми 
винно-гастрономических пар участвовали 
ресторанные обозреватели, сам хозяин 
заведения — ресторатор Игорь Мельцер и 
владелец винной компании «Центробалт» 
Сергей Новиков. В общем, все пары на 
вид и вкус не оказались мезальянсом.

Каждые «обрученные» были представ-
лены в меню под определенными назва-
ниями, иногда с некоторыми коммента-
риями и вопросами. Например, пара № 3 
— устрицы «Финн де Клер №  2» и вино 
Muscadet Sevre & Maine Sur Lie из долины 
Луары — значилась под девизом «Лет-
ние устрицы едят! Опровергаем правило 
буквы 

”
р“». Правило, по которому устри-

цы нужно есть только в те месяцы, в на-

звании которых есть буква «р», устарело 
благодаря новым технологиям хранения 
и выращивания этих живых деликатесов. 
Пара № 5 — сардина, маринованная «а-
ля минут», и Pino Grigio Mongris из Фриули 
— сопровождалась в меню вопросом: «В 
Крыму на пляже кукуруза, а в Италии?» 
А пара № 6 — андалузский холодный суп 
и вино Jerez Fino Inocente DO Valdespinor 
— вопросом: «Суп и вино — это нор-
мально?» Все решили, что вполне. Была 
предъявлена и некая звездная пара: чер-
ная треска под грушево-имбирным со-
усом, с папарделли из цукини и эльзас-
ский Riesling. 

Встречались неразлучные, всем зна-
комые классические пары — сыр и вино 
(козий сыр в зеленом салате с клубникой 
под малиновым дрессингом и Sancerre 
AOC из долины Луары) и, конечно, олив-
ки и вино (ассорти крупных зеленых оли-
вок и оливок «Таджаска» и вино Lugana 
Campagnola DOC из Венето). А вот самая 
первая пара — «Лето и Frizzante» — была 
неким доказательством того, что охлаж-
денное искристое фриззанте и жара не-
плохо подходят друг другу. n

Кухня по Сальвадору Дали 
Чилийский сибас с пылью из черных оливок, гаспачо из огурца с сельдью, 
цитрусовый суп с мятой и кардамоном… До конца июня в ресторане More. 
Yachts & Seafood проходят гастроли итальянского шеф-повара  
Терри Джакомелло (Terry Giacomello). Вероника Зубанова

В кулинарных кругах Терри, работавший 
во многих мишленовских ресторанах, 
имеет репутацию «Сальвадора Дали на 
кухне». Подобно великому художнику, он 
смело использует на кухне приемы сюр-
реализма, вкусовые иллюзии и оригиналь-
ные сочетания форм. 

Его шедевры требуют ювелирной точно-
сти: пинцетом он выкладывает полукольца 
компрессированного лука и листочки све-
жей мяты на свернутые в трубочки лом-
тики селедки. Осторожными движениями 
наливает вокруг свежевыжатый огуреч-
ный сок. И кажется, что масло виноград-
ных косточек он будет капать при помощи 
пипетки. Но нет, он использует обычную 
столовую ложку. И необычный подход.

«Это типично летнее блюдо, ассоцииру-
ющееся со свежестью, — поясняет шеф. 
— В нем два не совсем совместимых ин-
гредиента — селедка и свежий огурец — 
объединяются с помощью имбирного мас-
ла и свежих трав».

Травы, кстати, Терри собирает в парке 
на Крестовском острове — подальше от 
машин и людей, а затем моет с уксусом и 
стерилизует. По его словам, в Европе ис-
пользование «подножного корма» — это 

норма. У себя в Италии он точно так же каж-
дое утро отправляется за травами — в горы. 
А работа в других странах помогает ему тво-
рить: «Новые вкусы, новые продукты, новые 
блюда — это всегда очень интересно и по-
знавательно, и мне это нравится!»

В ходе июньских гастролей в Петербур-
ге Терри создал четыре гастрономических 
сета. Желающие уже могли попробовать 
тартар из лосося с карпаччо из цукини с 
мелиссой; гребешки с морковным соком, 
апельсином и эстрагоном; запеченных в 
греческом тесте лангустинов; мильфей с 
сыром филадельфия и бататом; карпаччо 
из сардин с малиной, мятой и кедровыми 
орешками и множество других авторских 
шедевров. 

В завершение гастролей 26–29  июня 
гостей ждут устрицы с панчеттой, саль-
сой из фисташек и эспумой из устриц; 
кукурузное парфе с салатом из щавеля, 
заправленного маслом из корицы; киш 
с картофелем, сыром и зеленым луком; 
соте из артишоков с полентой, лососем, 
свеклой и йогуртом. На горячее — ягне-
нок на гриле с пастернаком и горчичным 
соусом, а на десерт — меренги с граните 
из мяты и пеной из малины. n

Пару черной треске  
под грушево-имбирным 
соусом, гарнированной 
папарделли из цукини, 
составляет рислинг

Шеф-повар Терри Джакомелло свои кулинарные изыски старается делать живописными
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Церемония вручения премии 
«Коммерсантъ года — 2014» в рамках 
XVIII Петербургского международного 
экономического форума Михайловский замок

Солист группы «Чайф» Владимир Шахрин

Продюсер, 
режиссер Алексей 
Агранович (слева) 
и председатель 
федерального 
политического 
комитета партии 
«Гражданская 
платформа»  
Михаил Прохоров

Слева направо: Наталья Изотова (отель «Англетер»), Руководитель отдела 
международного культурного сотрудничества государственного музея-
памятника «Исаакиевский собор» Ирада Вовненко, генеральный директор 
автоцентра «Олимп» Евгений Войтенков

Вице-губернатор, 
председатель 
комитета 
экономического 
развития и 
инвестиционной 
деятельности 
Ленинградской 
области 
Дмитрий Ялов

Губернатор Ленинградской области Александр Дрозденко

Заместитель руководителя СЗРЦ ВТБ — вице-президент Руслан Еременко (в центре) Генеральный директор компании «СПб Реновация» Артур Маркарян
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События

Из жизни отдохнувших
События

Актеры Валентин Гафт и Мария Миронова на коктейле с участниками концерта «Признание в любви» благотво-
рительного фонда «Артист» в отеле «Кемпински Мойка 22»

Владелица закрытого клуба «Аристократъ»  
Людмила Шишлова на приеме Porsche Parade  
на территории Константиновского дворца

Совладелец  
холдинга «Адамант»  
и владелец ювелирного 
дома Gold Union  
Евгений Гуревич 
на приеме в честь 
десятилетия 
ювелирного дома

Певица Эми Питерс и архитектор Михаил Бархин на коктейле в честь выхода спец-
выпуска журнала Harper’s Bazaar «Санкт-Петербург. Белые ночи» на новой террасе 
отеля «Кемпински Мойка 22»

Вице-президент холдинга «Адамант» Михаил Баженов 
на церемонии вручения премии «Национальный бест-
селлер» в Зимнем саду отеля «Астория»

Актриса и телеведущая Мария Шукшина на вечеринке InStyle Beauty Bar в универ-
маге ДЛТ
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